
Bulgarian text English translation 

 
Залюбих, мамо, Еленка 
 
Залюбих, мамо, Еленка, 
Залюбих, мамо, Еленка, 
Еленка пъпка трендафил, мамо 
Еленка кът карамфил 
 
Снощи си вечер отидох, мамо, 
у Еленкини на гости 
чуди се, мая Еленка, мамо 
с какво да ме нагости. 
 
 
 

 
I Fell in Love with Elenka, Mom 
 
I fell in love, mom, with Elenka, 
I fell in love, mom, with Elenka, 
She’s like a rosehip bud, mom 
Elenka is like a carnation. 
 
I went last night, mom, 
To Elenka's place to visit, 
She wondered, mom, 
with what to entertain me. 
 

 

 

Bulgarian text English translation 

 
Китка ти падна Дено 
 
Китка ти падна Дено, 
китка ти падна, 
от висок чардак Дено, 
на бял мермер камък 
от висок чардак Дено, 
ниско до сърцето 
Де гиди Дено, бяла Дено, 
сребърно вретено /2/ 
Че я намери Дено, 
че я намери /2/ 
едно лудо младо Дено, 
младо неженено /2/ 
Де гиди Дено бяла Дено, 
сребърно вретено /2/ 

 
Your Posy Fell, Deno 
 
Your posy fell, Deno, 
your posy fell off 
from the high veranda, Deno, 
on a white marble stone 
from the high veranda, Deno, 
low to the heart 
Oh, you, Deno, white Deno, 
Like a silver spindle / 2 / 
Your posy was found, Deno, 
It was found / 2 / 
by a  passionate young man, Deno, 
young and unmarried / 2 / 
Oh, you, Deno, white Deno, 
Like a silver spindle / 2 / 
 

 posy – bunch of flowers 

 white – here synonymous to pretty 

 Dena – name of a girl (now outdated) 
 

 

N.B. These two songs belong to the North Bulgaria folk repertoire and the second one was sung by 

the famous Bulgarian folk singer Boris Mashalov. 


